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Jogszabályok

A honvédelmi miniszter 2/2025. (I. 31.) HM rendelete
a katonával szemben elrendelt bűnügyi felügyelet betartásának ellenőrzéséről

A büntetőeljárásról szóló 2017.  évi XC.  törvény 866.  § (4)  bekezdés b)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, a  Kormány 
tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022.  (V. 24.) Korm.  rendelet 112.  § 1.  pontjában meghatározott feladatkörömben 
eljárva – a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 119. § 1. pontjában meghatározott 
feladatkörében eljáró igazságügyi miniszterrel egyetértésben –,
a 10. § tekintetében a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 110. § (2) bekezdés 7. pontjában 
meghatározott feladatkörömben eljárva
a következőket rendelem el:

1. Általános rendelkezések

1. §		  E rendelet alkalmazásában
1. 	 bíróság: a bűnügyi felügyeletet határozatban vagy végzésben elrendelő bíróság,
2. 	 bűnügyi felügyelet: a büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC.  törvény (a  továbbiakban: Be.) 281. § (2) bekezdés 

a) pontjában meghatározott kényszerintézkedés,
3. 	 honvédelmi szervezet: a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 14. pontja 

szerinti honvédelmi szervezet,
4. 	 katona: a  Magyar Honvédség hivatásos, szerződéses, a  tényleges szolgálatát teljesítő önkéntes tartalékos 

állományú tagja és a honvéd tisztjelölt,
5. 	 katonai rendész: a bűnügyi felügyelet helye szerinti katonai rendészeti alkalmazási körzetbe kirendelt katonai 

rendész járőr,
6. 	 szakképző intézmény: a  honvédelemért felelős miniszter fenntartói irányítása alá tartozó, honvédelmi 

szervezetnek nem minősülő, többcélú szakképző intézmény.

2. A bűnügyi felügyelet szabályai betartásának ellenőrzése

2. §	 (1)	 A  bűnügyi felügyelet keretében előírt magatartási szabályok megtartásának ellenőrzését katona terhelt esetében 
a parancsnok végzi, szükség esetén a terhelt tényleges tartózkodási helye szerint illetékes, a magatartási szabállyal 
érintett rendőrkapitányság (a továbbiakban: illetékes rendőrkapitányság) közreműködésével.

	 (2)	 A  bíróság vagy az  ügyészség a  bűnügyi felügyelet elrendeléséről, meghosszabbításáról, fenntartásáról, 
megszűnéséről, megszüntetéséről, részleges feloldásáról, módosításáról, a  terhelt számára enyhébb vagy 
hátrányosabb magatartási szabályok megállapításáról hozott döntéséről a  határozat vagy a  határozat rendelkező 
részének megküldésével tájékoztatja az  előírt magatartási szabályok megtartásának ellenőrzését végző 
parancsnokot.

	 (3)	 A  parancsnok a  bűnügyi felügyelet szabályai betartásának ellenőrzését a  nyomozótiszt útján, szükség esetén 
a  katonai rendész bevonásával, közreműködésével hajtja végre. A  katonai rendészt a  parancsnok írásos felkérése 
alapján a katonai rendészeti szerv vezetője rendeli ki. A katonai rendész – a bűnügyi felügyeletet elrendelő bírósági 
határozatban foglaltaknak megfelelő módon és mértékben – kapcsolatot tart az illetékes rendőrkapitánysággal.

	 (4)	 Az  ellenőrzési kötelezettség a  bűnügyi felügyeletet elrendelő bírósági határozat vagy végzés (a  továbbiakban 
együtt: bírósági határozat) parancsnok általi kézhezvételével kezdődik, és a  bűnügyi felügyelet megszüntetéséig, 
megszűnéséig vagy a katona szolgálati viszonyának fennállásáig tart.

	 (5)	 Ha a bíróság vagy az ügyészség határozata több terheltről rendelkezik, a bíróság vagy az ügyészség a határozat vagy 
a határozat rendelkező része megküldésével egyidejűleg tájékoztatja az előírt magatartási szabályok megtartásának 
ellenőrzését végző parancsnokot, hogy az ellenőrzést mely terhelt vagy terheltek tekintetében kell végrehajtania, 
illetve megszüntetnie.

	 (6)	 Ha a bíróság vagy az ügyészség a bűnügyi felügyelet megszűnéséről nem hoz határozatot, akkor a büntetőeljárást 
folytató bíróság, ügyészség vagy nyomozó hatóság az  előírt magatartási szabályok megtartásának ellenőrzését 
végző parancsnokot a bűnügyi felügyelet megszűnéséről tájékoztatja.

	 (7)	 Az  előírt magatartási szabályok megtartásának ellenőrzését végző parancsnokot a  bűnügyi felügyelet 
elrendeléséről, meghosszabbításáról, fenntartásáról, megszűnéséről, megszüntetéséről, részleges feloldásáról, 
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módosításáról, valamint a  terhelt számára enyhébb vagy hátrányosabb magatartási szabályok megállapításáról 
haladéktalanul tájékoztatni kell.

3. §	 (1)	 Ha a  bíróság a  bűnügyi felügyelet magatartási szabályainak megtartását biztosító intézkedésként a  katona 
mozgását nyomon követő technikai eszköz használatát rendelte el, a  bíróság a  technikai eszköz telepítéséről 
az illetékes rendőrkapitányság útján intézkedik.

	 (2)	 A  terhelt mozgását nyomon követő technikai eszköz elrendelése esetén a  bíróság tájékoztatja a  terheltet arról,  
hogy a technikai eszköz telepítése során köteles a telepítést végző rendőri szervvel együttműködni, valamint arról is, 
hogy ha az együttműködési kötelezettségét megszegi, az a magatartási szabályok megszegésének minősül.

	 (3)	 A  terhelt mozgását nyomon követő technikai eszköz elrendelését követően a  technikai eszköz telepítését végző 
rendőri szerv a terheltet a bíróság által kijelölt tényleges tartózkodási helyére kíséri.

	 (4)	 Ha a  bűnügyi felügyelet elrendelésére vagy megkezdésére fogvatartásban lévő terhelt szabadlábra helyezésével 
egyidejűleg került sor, a  terhelt mozgását nyomon követő technikai eszköz telepítésével kapcsolatos feladatok 
ellátása érdekében a  bíróság a  terheltet fogva tartó intézettel, valamint az  előírt magatartási szabályok 
megtartásának ellenőrzését végző parancsnokkal egyeztethet.

	 (5)	 A  terhelt mozgását nyomon követő technikai eszköz alkalmazása esetén a  telepítést végző rendőri szerv felhívja 
a  terheltet, hogy biztosítsa a  technikai eszköz testére történő rögzítésének, valamint a  technikai eszköz 
telepítésének lehetőségét.

	 (6)	 A  technikai eszközt a  terhelt testére oly módon kell rögzíteni, hogy az  a  külvilág számára lehetőleg ne legyen 
látható, és a terheltet a mindennapi teendőinek elvégzésében ne akadályozza.

	 (7)	 A  technikai eszköz telepítése során a  telepítést végző rendőri szerv tájékoztatja a  terheltet a  technikai eszköz 
működésével kapcsolatos tudnivalókról, valamint a  technikai eszközben okozott kár polgári jogi és büntetőjogi 
következményeiről. A  tájékoztatás írásbeli tájékoztató átadásával is teljesíthető, azonban ebben az  esetben is  
meg kell győződni arról, hogy a terhelt a technikai eszközzel kapcsolatos tájékoztatóban foglaltakat megértette.

	 (8)	 Ha a  telepítést végző rendőri szerv azt állapítja meg, hogy a  terhelt mozgását nyomon követő technikai eszköz 
a kijelölt helyen nem telepíthető, erről a vádemelés előtt a nyomozó hatóságot vagy az ügyészséget, a vádemelés 
után a bíróságot tájékoztatja. A terhelt őrizetének a bíróság, az ügyészség vagy a nyomozó hatóság által a Be. 293. § 
(1)  bekezdése alapján történt elrendelését követően a  rendőri szerv a  terheltet a  Rendőrségről szóló 1994.  évi 
XXXIV. törvény 33. § (1) bekezdés c) pontja alapján haladéktalanul elfogja és előállítja.

4. §	 (1)	 A  parancsnok a  katonával szemben elrendelt, a  Be. 705.  § (5)  bekezdése szerinti bűnügyi felügyeletről való 
tudomásszerzést követően parancsban vagy határozatban (a továbbiakban együtt: parancs) rendelkezik
a)	 a bírósági határozatban foglaltakra figyelemmel a bűnügyi felügyelet ellenőrzése végrehajtásának módjáról, 

gyakoriságáról,
b)	 a katonának az a) pont szerint meghatározott ellenőrzéssel kapcsolatos együttműködési kötelezettségeiről,
c)	 az ellenőrzést végrehajtó személyek köréről, az ellenőrzés kijelölt vezetőjéről és
d)	 az ellenőrzés végrehajtásáról készítendő okmányokról.

	 (2)	 A  bírósági határozatban foglaltakra figyelemmel a  parancsban a  parancsnok felhívja a  katona figyelmét 
az ellenőrzés tűrésével és az abban való együttműködéssel kapcsolatos törvényi kötelezettségeire.

5. §	 (1)	 A bűnügyi felügyelet keretében előírt magatartási szabályok megtartásának ellenőrzése ellátható
a)	 a katonai rendész útján napi, többnapi, heti vagy többheti rendszerességgel,
b)	 eseti ellenőrzéssel, illetve
c)	 folyamatos ellenőrzéssel.

	 (2)	 A bíróság az (1) bekezdés c) pontja szerinti ellenőrzés elrendeléséről akkor rendelkezhet, ha a terhelt letartóztatása 
a Be. 298. § (1) bekezdésében meghatározott tartam letelte miatt szűnik meg.

	 (3)	 Az előírt magatartási szabályok megtartásának ellenőrzését végző parancsnok a magatartási szabályok ellenőrzését 
elláthatja a  bíróság rendelkezése hiányában – a  magatartási szabályok jellegéhez, illetve a  személyi szabadságot 
érintő kényszerintézkedés végrehajtásával összefüggésben rendelkezésére álló információkhoz igazodóan –  
az (1) bekezdés a) és b) pontja alapján.

	 (4)	 A Be. 281. § (2) bekezdés c) pontja szerinti jelentkezési kötelezettség előírása esetén az előírt magatartási szabályok 
megtartásának ellenőrzését végző parancsnok rögzíti, hogy a  terhelt eleget tesz-e a  határozatban megjelölt 
jelentkezési módnak és időköznek.

6. §	 (1)	 Halasztást nem tűrő – különösen a terhelt egészségét veszélyeztető – esetben a terhelt mozgását nyomon követő 
technikai eszköz eltávolításáról az  előírt magatartási szabályok megtartásának ellenőrzését végző parancsnok is 
rendelkezhet. Az  előírt magatartási szabályok megtartásának ellenőrzését végző parancsnok a  technikai eszköz 
eltávolítását követően az 5. § (1) bekezdés a), b) vagy c) pontja szerint biztosítja a terhelt megfelelő ellenőrzését, és 
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a  technikai eszköz eltávolításának okáról, körülményeiről haladéktalanul tájékoztatja a  büntetőeljárást folytató 
bíróságot, ügyészséget vagy nyomozó hatóságot.

	 (2)	 A  terhelt mozgását nyomon követő technikai eszköz üzemzavara vagy üzemszünete esetén, a  bíróság eltérő 
rendelkezése hiányában, az  előírt magatartási szabályok megtartásának ellenőrzését végző parancsnok az  5.  § 
(1)  bekezdés a), b) vagy c)  pontja szerint biztosítja a  terhelt megfelelő ellenőrzését, és az  üzemzavar, üzemszünet 
okáról és körülményeiről haladéktalanul tájékoztatja a  büntetőeljárást folytató bíróságot, ügyészséget vagy 
nyomozó hatóságot.

7. §	 (1)	 A bűnügyi felügyelet ellenőrzéséről jegyzőkönyv készül. A jegyzőkönyv elkészítéséért az ellenőrzés kijelölt vezetője 
felelős.

	 (2)	 A jegyzőkönyv tartalmazza a bűnügyi felügyelet elrendeléséről szóló bírósági határozatra való hivatkozást, a katona 
figyelmeztetését a bűnügyi felügyelettel és annak ellenőrzésével kapcsolatos kötelezettségeire, az ellenőrzés helyét, 
idejét, a  jelen lévő személyeket és az  ellenőrzés megállapításait a  bűnügyi felügyelet szabályai betartására 
vonatkozóan.

	 (3)	 Ha az  ellenőrzés a  bűnügyi felügyelet szabályainak megsértését állapítja meg, a  parancsnok a  jegyzőkönyvet 
haladéktalanul megküldi a bíróság részére.

3. Záró rendelkezések

8. §	 (1)	 Ez a rendelet – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
	 (2)	 Az 1–7. §, a 9. § és a 11. § az e rendelet kihirdetését követő 8. napon lép hatályba.

9. §		  E rendelet hatálybalépését követően a  katona tekintetében nem alkalmazható a  szoros felügyelet alá helyezés 
végrehajtásának, valamint a katonával szemben elrendelt lakhelyelhagyási tilalom ellenőrzésének szabályairól szóló 
46/2002. (X. 10.) HM–BM–IM–MeHVM együttes rendelet.

10. §		  A kegyeleti gondoskodásról és az ehhez kapcsolódó egyes szociális feladatokról szóló 7/2013. (VII. 25.) HM rendelet 
2. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Azt az  elhunytat, aki honvédelmi területen vagy a  honvédelem érdekében tevékenykedett, a  miniszter  
– át nem ruházható egyedi döntésével – a „Honvédelmi Minisztérium saját halottjává” nyilváníthatja.”

11. §		  Hatályát veszti a  szoros felügyelet alá helyezés végrehajtásának, valamint a  katonával szemben elrendelt 
lakhelyelhagyási tilalom ellenőrzésének szabályairól szóló 46/2002. (X. 10.) HM–BM–IM–MeHVM együttes rendelet
a)	 1. § d) pontjában az „a Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) hivatásos (szerződéses) állományába tartozó 

katona tekintetében az  MH hivatásos és szerződéses állományú katonáinak jogállásáról szóló 2001.  évi 
XCV. törvény (a továbbiakban: Hjt.) 2. §-ának (3) bekezdésében, más katona tekintetében” szövegrész,

b)	 1.  § e)  pontjában az  „az MH tekintetében a  Hjt. 2.  §-ának (10)  bekezdésében, más fegyveres szerv 
vonatkozásában” szövegrész,

c)	 1.  § h)  pontjában az „az MH hivatásos és szerződéses állományú katonája vonatkozásában a  Hjt. 2.  §-ának 
(21) bekezdésében, más katona tekintetében” szövegrész,

d)	 1.  § i)  pontjában az  „az MH hivatásos és szerződéses állományú katonája esetén a  Hjt. 2.  §-ának 
(22) bekezdése, más katona tekintetében” szövegrész,

e)	 1. § j) pontjában az „az MH hivatásos és szerződéses állományába tartozó katona tekintetében a Hjt. 2. §-ának 
(28) bekezdésében, más katona vonatkozásában” szövegrész,

f )	 8. § (1) és (5) bekezdésében az „a Hjt., illetve” szövegrész.

		  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
		  honvédelmi miniszter
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Határozatok

A Kormány 1004/2025. (I. 23.) Korm. határozata
a központi költségvetés címrendjének módosításáról

A Kormány
	 1.	 az államháztartásról szóló 2011.  évi CXCV.  törvény (a  továbbiakban: Áht.) 33.  § (1)  bekezdésében biztosított 

jogkörében eljárva Magyarország 2025. évi központi költségvetésének címrendjét 2025. január 1-jei határnappal és 
2025. január 31-i fordulónappal az 1. melléklet szerint módosítja;

Felelős:	 nemzetgazdasági miniszter
Határidő:	 2025. január 31.

	 2.	 felhívja a  nemzetgazdasági minisztert, hogy a  Magyar Államkincstár útján gondoskodjon az  1.  mellékletben 
meghatározott fejezeti kezelésű előirányzat 2025. január 1-jei nyitó pénzkészletének a  Magyarország 2025.  évi 
központi költségvetéséről szóló 2024.  évi XC.  törvény (a  továbbiakban: Kvtv.) 1.  melléklet XIII. Honvédelmi 
Minisztérium fejezetbe történő átvezetéséről a Miniszterelnökséget vezető miniszter adatszolgáltatása alapján;
Az átvezetés tekintetében

Felelős:	 nemzetgazdasági miniszter
Határidő:	 2025. február 19.

Az adatszolgáltatás tekintetében
Felelős:	 Miniszterelnökséget vezető miniszter
Határidő:	 2025. február 14.

	 3.	 egyetért azzal, hogy az  1.  mellékletben foglalt táblázat régi  címrendi besorolás oszlopaiban meghatározott 
előirányzat maradványa az  1.  mellékletben foglalt táblázat új  címrendi besorolás oszlopaiban meghatározott 
előirányzaton kerüljön előirányzatosításra;

	 4.	 felhívja a honvédelmi minisztert, hogy gondoskodjon a 3. pont szerinti előirányzatosítás végrehajtásáról;
Felelős:	 honvédelmi miniszter
Határidő:	 a 2.  pont szerinti átvezetést követően azonnal, de legkésőbb a  2024.  évi éves költségvetési 

beszámolónak a Magyar Államkincstár által történő elfogadását követő 3. munkanapig
	 5.	 felhívja a  nemzetgazdasági minisztert, hogy – a  Miniszterelnökséget vezető miniszter és a  honvédelmi miniszter 

bevonásával – intézkedjen a  Magyar Államkincstár felé, hogy 2025. január 1-jei határnappal az  1.  pont 
szerinti  címrendi változás átvezetését és egyidejűleg – a  Miniszterelnökséget vezető miniszter által teljesített 
adatszolgáltatás alapján – az  átrendezés időpontjáig végrehajtott évközi előirányzat-módosítások, 
kötelezettségvállalások és teljesítési adatok átvezetését hajtsa végre;
Az átvezetés tekintetében

Felelős:	 nemzetgazdasági miniszter 
Miniszterelnökséget vezető miniszter 
honvédelmi miniszter

Határidő:	 2025. január 31.
Az adatszolgáltatás tekintetében

Felelős:	 Miniszterelnökséget vezető miniszter
Határidő:	 2025. január 29.

	 6.	 az Áht. 33.  § (1)  bekezdésében biztosított jogkörében eljárva elrendeli a  Kvtv. 1.  melléklet XIII. Honvédelmi 
Minisztérium fejezet, 21. Sport feladatokhoz kapcsolódó fejezeti kezelésű előirányzatok cím, 11. A HUNGARORING 
Sport Zrt. szakmai feladatainak támogatása alcím nevének a 11. A HUNGARORING Sport Zrt. és az autó-motorsport 
szakmai feladatainak támogatása alcímre történő módosítását.

Felelős:	 nemzetgazdasági miniszter
Határidő:	 2025. február 1.

		  Orbán Viktor s. k.,
		  miniszterelnök
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1. melléklet az 1004/2025. (I. 23.) Korm. határozathoz

Adatszolgáltatás a 2025. évi eredeti előirányzattal rendelkező, megosztásra nem kerülő fejezeti kezelésű előirányzat átrendezésének végrehajtásához	

ÁHT-T Új címrendi besorolás

Megnevezés

Régi címrendi besorolás

Fejezet Cím Alcím
Jogcím- 
csoport

Jogcím Fejezet Cím Alcím
Jogcím- 
csoport

Jogcím

HONVÉDELMI MINISZTÉRIUM

403762 13 21 11 00 00 A HUNGARORING Sport Zrt. szakmai feladatainak támogatása 11 30 1 17 00
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Utasítások

A honvédelmi miniszter 1/2025. (I. 23.) HM utasítása  
a Honvédelmi Minisztérium és a Magyar Honvédség kapcsolattartásáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §		  Az utasítás hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény (a továbbiakban: Hvt.) 
3. § 14. pontja szerinti honvédelmi szervezetre terjed ki.

2. §	 (1)	 A honvédelmi miniszter (a továbbiakban: miniszter) irányítási jogköréhez kapcsolódóan a Honvédelmi Minisztérium 
Szervezeti és Működési Szabályzatáról szóló 30/2022.  (VII. 29.) HM utasításban (a  továbbiakban: HM SZMSZ) 
meghatározott feladat- és hatáskörében eljáró
a)	 államtitkár és a  közigazgatási államtitkár (a  továbbiakban: HM KÁT) a  Honvéd Vezérkar főnökével 

(a továbbiakban: HVKF),
b)	 helyettes államtitkár és a  Honvédelmi Minisztérium Védelemgazdasági Hivatal (a  továbbiakban: HM VGH) 

főigazgatója a HVKF helyetteseivel és a Honvéd Vezérkar (a továbbiakban: HVK) törzsigazgatójával,
c)	 önálló szervezeti egység vezetője, a HM VGH főigazgató-helyettesei, valamint a HM Hadtörténeti Intézet és 

Múzeum (a továbbiakban: HM HIM) parancsnoka a HVK csoportfőnökével
tart kapcsolatot.

	 (2)	 Az  (1)  bekezdés a)  pontja szerinti politikai vagy szakmai felsővezető a  HVK (1)  bekezdés b) és c)  pontja szerinti 
vezetőjével is jogosult közvetlenül kapcsolatot tartani.

	 (3)	 Az  (1)  bekezdés b)  pontja szerinti szakmai felsővezető és a  HM VGH főigazgatója a  HVK (1)  bekezdés c)  pontja 
szerinti vezetőjével is jogosult közvetlenül kapcsolatot tartani.

3. §	 (1)	 A Honvédelmi Minisztérium (a továbbiakban: HM) 2. §-ban nevesített vezetői, a HM VGH főigazgatója és helyettesei, 
valamint a  HM HIM parancsnoka és helyettese közvetlen adatszolgáltatás iránti megkereséssel élhetnek 
a honvédségi szervezetek felé.

	 (2)	 Az  (1)  bekezdés szerinti személyektől származó – vagy feladatszabásuk alapján történő –, adatszolgáltatás iránti 
megkeresés esetén a  megkeresést a  honvédségi szervezetek kötelesek úgy teljesíteni, hogy a  megkereső fél 
rendelkezésére álljon az adatszolgáltatás az általa megadott határidőre.

	 (3)	 A megkeresett honvédségi szervezetek a megkeresés tényét szolgálati úton kötelesek jelenteni.

4. §	 (1)	 A  miniszter – figyelemmel a  Hvt. 8.  §-ában, valamint a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről szóló  törvény 
egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 614/2022.  (XII. 29.) Korm.  rendelet (a  továbbiakban: Hvtvhr.) 10.  § 
(6)  bekezdésében foglaltakra – a  honvédelmi szervezetek állománya bármely tagjának közvetlenül feladatot 
szabhat.

	 (2)	 A miniszter az (1) bekezdés szerinti jogköreit a Miniszteri Kabinet kabinetfőnöke útján is gyakorolhatja.

5. §		  A  miniszteri biztos a  kinevezéséről szóló HM utasítás szerint jogosult kapcsolattartásra, egyeztetésre, adatok 
bekérésére.

6. §	 (1)	 A honvédelmi szervezetek által készített előterjesztés- és jogszabálytervezetek egyeztetésének, valamint a Kormány 
ügyrendje szerinti fórumra történő benyújtásának, továbbá a más tárcák által készített előterjesztések, jelentések, 
jogszabályok és közjogi szervezetszabályozó eszközök tervezetei egyeztetésének rendjét a HM SZMSZ 1. melléklet 
61–62. §-a határozza meg.

	 (2)	 Jogszabály kiadásának vagy jogszabály módosításának kezdeményezéséhez normaszöveget, indokolást és 
hatásvizsgálatot, közjogi szervezetszabályozó eszköz kiadásának vagy közjogi szervezetszabályozó eszköz 
módosításának kezdeményezéséhez indokolást és normaszöveget kell csatolni.

	 (3)	 Jogszabályok és közjogi szervezetszabályozó eszközök egyeztetése során a HM Jogi Főosztály a belső szabályozási 
tevékenységről szóló 19/2019.  (III. 13.) HM utasításban, valamint a  HM SZMSZ-ben meghatározottakon felül 
a HVK jogi és igazgatási feladatait ellátó szervezeti egységével tart kapcsolatot.

	 (4)	 A  Hvt. 18.  § (2)  bekezdése alapján előkészített, a  HM KÁT, a  HVKF és helyettese, a  HVK törzsigazgatója és 
csoportfőnöke, illetve – a Hvtvhr.-ben meghatározott esetben – a főnök, valamint a középszintű vezető szerv vagy 
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más magasabb parancsokság jogállású honvédségi szervezet vezetője által kiadandó szabályozótervezeteknek 
a  miniszter közvetlen alárendeltségébe tartozó honvédségi szervezetnek nem minősülő honvédelmi szervezetek 
közötti belső egyeztetése során a koordinációs feladatokat a HM Tervezési és Koordinációs Főosztály látja el.

7. §	 (1)	 A  miniszter részére előterjesztés, jelentés, jogszabály, közjogi szervezetszabályzó eszköz és belső rendelkezés 
tervezete kizárólag a HM SZMSZ 1. melléklet 50/A. §-a és 61. §-a szerint úgy terjeszthető fel, hogy azt a feladat- és 
hatáskörrel rendelkező felterjesztő vezetőn kívül a HM KÁT, a feladat- és hatáskörrel rendelkező államtitkár, valamint 
helyettes államtitkár is záradékolta.

	 (2)	 Abban az esetben, ha az (1) bekezdés szerinti záradék hiányzik, a HM Miniszteri Kabinet a döntést igénylő javaslatot 
megküldi a HM KÁT-nak.

	 (3)	 A  HVKF a  miniszteri döntést igénylő javaslatát a  feladat- és hatáskörrel rendelkező államtitkár és a  HM KÁT útján 
terjeszti fel a miniszter részére.

	 (4)	 Az államtitkár és a HM KÁT a (3) bekezdés szerinti javaslatot – egyet nem értése esetén annak szakmai indokolásával 
együtt – döntésre felterjeszti a miniszter részére, melyet megelőzően egyeztetést kezdeményezhet a HVKF-fel.

8. §		  Az ügyek intézésének határidejét a HM SZMSZ 1. melléklet 59–60. §-a szerint kell meghatározni.

9. §	 (1)	 A Kormány ügyrendjéről szóló 1352/2022. (VII. 21.) Korm. határozat szerinti, a kormányzati döntéshozatal általános 
és különös hatáskörű szakmai döntés-előkészítő fórumaira, valamint a  kormányzati döntéshozatal általános és 
különös hatáskörű politikai döntéshozó fórumaira előterjesztés, jelentés, tájékoztató csak akkor nyújtható be, 
ha annak a HM SZMSZ 1. melléklet 61. §-a szerinti egyeztetése megtörtént, és a HM KÁT által vezetett koordinációs 
értekezlet megtárgyalta.

	 (2)	 A  HM KÁT által vezetett koordinációs értekezleten részt vesznek a  HM államtitkárai, helyettes államtitkárai, 
a  Miniszteri Kabinet kabinetfőnöke által delegált személy, szakterületi érintettsége esetén a  miniszteri biztos, 
valamint a HVKF által delegált, vezető beosztású személy. A HM KÁT további személyek meghívásáról rendelkezhet.

10. §		  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

		  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
		  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 2/2025. (I. 23.) HM utasítása  
a tartós, nem fegyveres külszolgálati beosztások létrehozásával, módosításával, pályáztatásával 
és megszüntetésével összefüggő feladatokról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. Általános rendelkezések

1. §	 (1)	 Az utasítás hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 14. pontja szerinti 
honvédelmi szervezetre terjed ki.

	 (2)	 A tartós, nem fegyveres külszolgálati beosztások feltöltésének célja
a)	 a  magyar érdekek hatékony képviselete a  nemzetközi szervezetekben a  nemzeti képviseleteken keresztül, 

a  NATO központban és az  EU intézményeiben, a  NATO összhaderőnemi és haderőnemi parancsnokságain 
és kétoldalú és többoldalú megállapodás alapján létrejött nemzetközi szervezetekben, valamint

b)	 a  tiszti, altiszti, kormánytisztviselői és honvédelmi alkalmazotti állomány számára tapasztalat- és 
gyakorlatszerzési lehetőség biztosítása a különböző nemzetközi szervezetekben és intézményekben.

2. §		  Ezen utasítás alkalmazásában
a)	 illetékes személyügyi szervezet: kormánytisztviselői álláshelyek esetében a  Honvédelmi Minisztérium 

(a továbbiakban: HM) Személyügyi Főosztály (a továbbiakban: SZF), a szolgálati beosztások és a honvédelmi 
alkalmazotti munkakörök esetében a Honvéd Vezérkar (a továbbiakban: HVK) Személyzeti Csoportfőnökség 
(a továbbiakban: SZCSF),
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b)	 javaslattevő jogosultsággal rendelkező szervezet és vezető: a  tartós, nem fegyveres külszolgálati beosztásért 
szakterületileg felelős helyettes államtitkár, a  HVK, valamint a  Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat 
(a továbbiakban: KNBSZ),

c)	 jóváhagyói jogosultsággal rendelkező vezető: az adott beosztás felett szakmai felügyeletet gyakorló államtitkár, 
a Honvéd Vezérkar főnöke (a továbbiakban: HVKF) és a KNBSZ főigazgató,

d)	 szakmai szervezet: a  honvédelemért felelős miniszter (a  továbbiakban: miniszter) irányítása alá tartozó 
szervezetek, szervezeti egységek, a HVK, valamint a KNBSZ,

e)	 tartós, nem fegyveres külszolgálati beosztás: a  külföldi szolgálatról szóló 23/2024.  (IX. 30.) HM rendelet 2.  § 
(1)  bekezdés 14.  pont a), b) és d)  alpontjában meghatározott 90  napot meghaladó, határozott időtartamú 
külföldi szolgálat teljesítése érdekében létrehozott szolgálati beosztás, álláshely vagy munkakör.

2. A tartós, nem fegyveres külszolgálati beosztások létrehozására, módosítására és megszüntetésére 
vonatkozó eljárásrend

3. §		  A beosztások létrehozásának, módosításának és megszüntetésének koordinációjáért – biztosítva a honvédelmi tárca 
nemzetközi szerepvállalására vonatkozó irányelveivel való összhangot – a HM védelempolitikáért felelős helyettes 
államtitkára (a  továbbiakban: HM VPHÁT) – a  KNBSZ-nél rendszeresített beosztások esetében a  KNBSZ 
főigazgatójával együttműködve – felelős.

4. §	 (1)	 A  beosztások létrehozására, módosítására és megszüntetésére irányuló javaslat kidolgozása, hatásvizsgálata, 
koordinációja, az  ez alapján előkészített és indokolással ellátott javaslat felterjesztése – a  szakmai szervezet 
kezdeményezésére, az  illetékes személyügyi és szakmai szervezetek, valamint a  HVK Haderőtervezési 
Csoportfőnökség (a továbbiakban: HTCSF) együttműködésével – a HM Védelempolitikai Főosztály (a továbbiakban: 
VPF) feladata.

	 (2)	 A  beosztások létrehozására, módosítására és megszüntetésére irányuló új javaslatok kidolgozása érdekében 
a HM VPF – a HM Gazdálkodási Tervezési és Szabályozási Főosztály, a HM SZF és a HVK, illetve a tárgyévi költségvetés 
érintettsége esetén a  HM Védelemgazdasági Hivatal bevonásával – negyedévente egyeztet. A  beosztások 
rendszeres áttekintésének célja annak megállapítása, hogy a  beosztások mennyiben támogatják a  nemzeti 
célkitűzések elérését, és a létrehozásukra, illetve fenntartásukra biztosított-e a szükséges költségvetési fedezet.

	 (3)	 Új beosztás létrehozása esetén a javaslatnak tartalmaznia kell a javaslattevő jogosultsággal rendelkező szervezet és 
vezető, valamint a jóváhagyói jogosultsággal rendelkező vezető megnevezését is.

	 (4)	 A  HM VPF az  (1)  bekezdés szerinti javaslatot a  HM VPHÁT, a  HVKF, a  HM védelmi stratégiáért és humánpolitikáért 
felelős államtitkára (a  továbbiakban: VSHFÁT) és a  HM közigazgatási államtitkára (a  továbbiakban: HM KÁT) útján 
döntésre felterjeszti a miniszter részére.

5. §	 (1)	 A  meglévő beosztások módosításáról – amennyiben azok nem járnak állománycsoport-változással vagy 
többletforrásigénnyel – a HM KÁT, a HVKF és a KNBSZ főigazgatója saját hatáskörben dönt.

	 (2)	 Ha a  meglévő beosztás módosítása többletforrásigénnyel jár, a  módosításra irányuló javaslat a  HM gazdálkodási 
ügyekért felelős helyettes államtitkárának szakmai véleményével, a  4.  § (2)  bekezdése szerint terjeszthető fel 
döntésre a miniszter részére.

	 (3)	 A  HM VPHÁT-ot az  (1)  bekezdés szerinti döntésről tájékoztatni kell, aki erről értesíti az  illetékes nemzetközi és 
szakmai szervezetet, valamint a HM KÁT-ot.

3. Pályázati felhívás kiadása és a pályázat elbírálása

6. §	 (1)	 A  kormánytisztviselői álláshelyek esetében a  HM SZF, a  szolgálati beosztások és a  honvédelmi alkalmazotti 
munkakörök esetében a  HVK HTCSF egyeztet a  szakmai szervezettel, valamint javaslattevő jogosultsággal 
rendelkező szervezetekkel és vezetőkkel. Ezt követően a  váltást megelőző év május 31-ig összeállítja a  következő 
évre vonatkozó váltásra, feltöltésre vagy hosszabbításra tervezett tartós, nem fegyveres külszolgálati beosztások 
jegyzékét, amely tartalmazza a  szakmai szervezet, a  javaslattevői jogosultsággal rendelkező szervezet és vezető, 
valamint a jóváhagyói jogosultsággal rendelkező vezetők listáját is.

	 (2)	 A  szolgálati beosztások és honvédelmi alkalmazotti munkakörök esetében a  HVK SZCSF az  egyeztetést követően 
összesíti és megküldi a HM SZF részére a váltásra tervezett tartós, nem fegyveres külszolgálati beosztások jegyzékét.

	 (3)	 Az (1) és (2) bekezdés szerinti összesített kormánytisztviselői, katonai és honvédelmi alkalmazotti váltásra tervezett 
tartós, nem fegyveres külszolgálati beosztások jegyzékét a  HM SZF legkésőbb a  váltást megelőző év július 1-ig 
felterjeszti a HM VPHÁT, a HVKF, a HM VSHFÁT és a HM KÁT útján miniszteri döntésre.
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7. §	 (1)	 A  6.  § (3)  bekezdése szerinti jegyzékben szereplő tartós nem fegyveres külföldi szolgálati beosztásokba 
kihelyezendő személyek kiválasztására – a  KNBSZ-nél rendszeresített beosztások kivételével – pályázati felhívás 
útján kerül sor.

	 (2)	 A  pályázati felhívás, pályázati feltételek és a  pályázatok elbírálásának alapelvei előkészítéséért az  illetékes 
személyügyi szervezet felelős a  6.  § (3)  bekezdése szerinti jegyzékben szereplő javaslattételi jogosultsággal 
rendelkező szervezet és a szakmai szervezet bevonásával.

	 (3)	 A  6.  § (3)  bekezdése szerinti jegyzékben szereplő javaslattételi jogosultsággal rendelkező vezetőkkel és 
szervezetekkel, valamint a  szakmai szervezetekkel történt egyeztetést követően az  előkészített pályázati 
felhívásokat, pályázati feltételeket és a  pályázatok elbírálásának alapelveit az  illetékes személyügyi szerv 
a HM VPHÁT, a HVKF és a HM VSHFÁT útján legkésőbb a váltást megelőző év augusztus 1-ig felterjeszti a HM KÁT 
részére jóváhagyásra.

	 (4)	 A  jóváhagyott pályázati felhívásokat, amelyek tartalmazzák a  feltételeket és az elbírálási alapelveket, a  HM KÁT 
döntése alapján a  tartós, nem fegyveres külszolgálati beosztásért felelős illetékes személyügyi szervezet adja ki, 
legkésőbb a váltást megelőző év szeptember 1-ig.

8. §	 (1)	 A  beérkezett pályázatokat, az  elbírálási alapelveknek megfelelően, az  adott beosztásért felelős javaslattételi 
jogosultsággal rendelkező szervezet és vezető az  illetékes személyügyi szervezettel együttműködve értékeli, 
és előkészíti az érvényes pályázatot benyújtók rangsorolt listáját.

	 (2)	 Az (1) bekezdés szerinti listát a  javaslattételi jogosultsággal rendelkező szervezet és vezető megküldi a HM VPHÁT 
részére, legkésőbb a váltást megelőző év október 31-ig.

	 (3)	 A  (2)  bekezdés szerinti listákat a  HM VPHÁT összesíti, és elkészíti a  következő évre vonatkozó váltási tervet, 
megjelölve a szolgálati beosztásra, munkakörre vagy álláshelyre javasolt személyt és egy fő tartalékot.

	 (4)	 A  (3)  bekezdés szerinti váltási tervet a  HM VPHÁT a  HVKF, a  HM VSHFÁT és a  HM KÁT útján felterjeszti a  miniszter 
részére, legkésőbb a váltást megelőző év november 15-ig.

	 (5)	 A  KNBSZ főigazgatója saját hatáskörben intézkedik a  KNBSZ beosztásaira vonatkozó váltási terv összeállításáról. 
Az összeállított váltási tervről a KNBSZ tájékoztatja a HM VPHÁT-ot.

	 (6)	 A nyertes pályázatról a miniszter dönt.

9. §	 (1)	 A HM VPHÁT a pályázat eredményéről tájékoztatja a javaslattételi jogosultsággal rendelkező szervezetet és vezetőt, 
valamint az illetékes személyügyi szervezetet.

	 (2)	 Az  illetékes személyügyi szervezet az  érintett szakmai szervezetek egyidejű tájékoztatása mellett, a  szolgálati út 
betartásával, értesíti a pályázót legkésőbb a váltást megelőző év december 15-ig.

10. §	 (1)	 Szolgálati érdek függvényében – a  szolgálati beosztást, munkakört vagy álláshelyet betöltővel egyetértésben – 
a külföldi szolgálat maximum egy évvel meghosszabbítható, amelyhez a 6. § (3) bekezdésében meghatározott és 
jóváhagyott jegyzékben javaslattételi jogosultsággal rendelkező vezető, jóváhagyói jogosultsággal rendelkező 
vezető, valamint a HM KÁT előzetes jóváhagyása és miniszteri döntés szükséges.

	 (2)	 A  KNBSZ főigazgatója saját hatáskörben dönt a  KNBSZ állományába tartozó NATO és EU tartós, nem fegyveres 
külszolgálati beosztások esetében a vezénylések hosszabbításáról.

4. Egyéni beosztások megpályázása nemzetközi szervezeteknél

11. §		  Nemzetközi szervezethez történő egyéni pályázat esetén, amennyiben a  külföldi szolgálat időtartama alatt 
az érintett személy szolgálati viszonya vagy jogviszonya a honvédelmi szervezetnél továbbra is fennmarad, illetve 
a tárca pénzügyikötelezettség-vállalásának szükségessége felmerül, a pályázónak a pályázat beadását megelőzően, 
a  szolgálati út betartásával, a  szolgálati elöljárók által haladéktalanul véleményezett kérelmet kell felterjesztenie 
a HM VPHÁT útján a miniszterhez.

12. §	 (1)	 A  HM VPHÁT a  pályázat nemzetközi szervezethez történő beadása előtt véleményezi a  kérelmet, és kialakítja 
álláspontját
a)	 arról, hogy az adott beosztás megpályázása összhangban áll-e a honvédelmi tárca nemzetközi szerepvállalási 

célkitűzéseivel,
b)	 az adott beosztás szakmai szükségességéről, egyeztetve az érintett szakmai szervezetekkel, és
c)	 ezzel egyidejűleg egyeztet a  gazdálkodási ügyekért felelős helyettes államtitkárral a  szükséges pénzügyi 

fedezet rendelkezésre állásáról.
	 (2)	 A HM VPHÁT a kialakított álláspont alapján javaslatot fogalmaz meg a pályázat támogatására vonatkozóan, amelyet 

a HVKF, a HM VSHFÁT és a HM KÁT útján felterjeszt a miniszter részére.
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13. §		  A  HM VPHÁT a  pályázót a  kérelem elbírálásáról – az  illetékes személyügyi szervezet és a  szakmai szervezetek 
egyidejű tájékoztatása mellett – a szolgálati út betartásával értesíti.

14. §		  A  KNBSZ személyi állományába tartozó személy a  nemzetközi szervezethez történő egyéni pályázatát a  KNBSZ 
főigazgatója útján – a HM VPHÁT egyidejű tájékoztatásával – közvetlenül a miniszter részére terjeszti fel.

15. §		  A  KNBSZ főigazgatója a  14.  § szerinti egyéni pályázatot – a  HVKF-fel egyeztetett javaslatával ellátva, a  HM VPHÁT 
egyidejű tájékoztatása mellett – közvetlenül a miniszter részére terjeszti fel.

5. Záró rendelkezések

16. §		  Ez az utasítás a közzétételét követő 5. napon lép hatályba.

17. §		  Hatályát veszti a tartós, nem fegyveres külszolgálati beosztások létrehozásával, módosításával és megszüntetésével 
összefüggő feladatokról szóló 56/2020. (X. 16.) HM utasítás.

		  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
		  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 3/2025. (I. 23.) HM utasítása  
a Magyar Nemzeti Vagyonkezelő Zrt. és a Honvédelmi Minisztérium között 2008. május 29-én megkötött 
Vagyonkezelési Szerződés ingatlanvagyonra vonatkozó rendelkezései végrehajtásának egyes szabályairól 
szóló 11/2010. (I. 27.) HM utasítás módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §		  A Magyar Nemzeti Vagyonkezelő Zrt. és a  Honvédelmi Minisztérium között 2008. május 29-én megkötött 
Vagyonkezelési Szerződés ingatlanvagyonra vonatkozó rendelkezései végrehajtásának egyes szabályairól szóló 
11/2010. (I. 27.) HM utasítás (a továbbiakban: Utasítás) 9. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Vagyonkezelő vagy az  arra HM utasításban kijelölt képviselője jogosult a  vagyonkezelésében lévő egyes 
ingatlanokat szervezeti egységei részére – a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 
(a  továbbiakban: Hvt.) 53.  § (3)  bekezdése szerinti kijelöléssel – a  honvédelmi feladatok teljesítése érdekében 
térítésmentesen használatba adni.”

2. §	 (1)	 Az Utasítás 9/A. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  használatba adási szerződésben a  felek jogai és kötelezettségei körében, a  nemzeti vagyon hasznosítására 
vonatkozó szabályok megtartása mellett, legfeljebb az  állami vagyon hasznosítására vonatkozó szabályokban 
meghatározott időtartamra, a  HM vagyonfelügyeleti feladatokat ellátó szerv előzetes hozzájárulásának előírásával 
lehet biztosítani az erdőgazdálkodó általi hasznosítás lehetőségét.”

	 (2)	 Az Utasítás 9/A. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) Az (1) bekezdés szerinti szerződést a HM vagyonfelügyeleti feladatokat ellátó szerv köti meg.”

3. §		  Az Utasítás
1.	 1.  § (4)  bekezdés a)  pontjában a „HM Vagyonfelügyeleti Főosztály (a  továbbiakban: HM VFF)” szövegrész 

helyébe a  „HM Ingatlanvagyon és Lakhatástámogatás Felügyeleti Főosztály (a  továbbiakban: HM ILFF)” 
szöveg,

2.	 1. § (4) bekezdés b) pontjában a „HM VFF” szövegrész helyébe a „HM ILFF” szöveg,
3.	 11.  § (5)  bekezdésében a  „HM védelemgazdaságért felelős helyettes államtitkára (a  továbbiakban: 

HM  VGHÁT)” szövegrész helyébe a  „HM igazgatási és jogi ügyekért felelős helyettes államtitkára 
(a továbbiakban: HM JIHÁT)” szöveg,
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4.	 18.  § (4)  bekezdésében, 22.  § (4)  bekezdésében, 24.  § (1)  bekezdésében a „HM VGHÁT” szövegrész helyébe 
a „HM JIHÁT” szöveg,

5.	 25. § a) pontjában a „2012. évi CCV. törvényben” szövegrész helyébe a „137/2024. (VI. 28.) Korm. rendeletben” 
szöveg

lép.

4. §		  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

		  Szalay-Bobrovniczky Kristóf s. k.,
		  honvédelmi miniszter

Államtitkári rendelkezés

A Honvédelmi Minisztérium közigazgatási államtitkárának 8/2025. (HK 2.) HM KÁT szakutasítása  
a honvédelmi szervezetek pénzügyi és számviteli ellátási-utaltsági rendjéről szóló  
25/2021. (HK 10.) HM KÁT szakutasítás módosításáról*

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 18. § (2) bekezdés a) pontja alapján következő 
szakutasítást adom ki:

	 1.	 A honvédelmi szervezetek pénzügyi és számviteli ellátási-utaltsági rendjéről szóló 25/2021. (HK 10.) HM KÁT 
szakutasítás 1. melléklete helyébe az 1. melléklet lép. 

	 2.	 Ez a szakutasítás az aláírását követő napon lép hatályba.**

		  Dr. Vidoven Árpád s. k.,
		  közigazgatási államtitkár

* A szakutasítás mellékletét az érintettek külön kapják meg.
** A szakutasítás aláírásának napja 2025. február 13.
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Honvéd Vezérkar főnökének rendelkezései

A Honvéd Vezérkar főnökének 16/2025. (HK 2.) HVKF szakutasítása  
egyes NATO szabványosítási egyezmények nemzeti bevezetéséről

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 18. § (2) bekezdés b) pontja alapján a következő 
szakutasítást adom ki: 

	 1.	 A szakutasítás hatálya a honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 15. pontja 
szerinti honvédségi szervezetre terjed ki.

	 2.	 STANAG 1183 AO (EDITION 7) – NATO QUALIFICATIONS FOR FIXED WING ABOVE WATER WARFARE/AEROSPACE 
SURVEILLANCE AND CONTROL SYSTEM (AWW/ASACS) AIRCRAFT CONTROLLERS – ATP-3.3.5.2 EDITION B / NATO 
szakmai minősítési rendszer a vízfelszín feletti hadviselés (haditengerészeti)/légtérellenőrző és irányító rendszer 
vadászrepülőgép – irányítók számára című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
2.1 	 Témafelelős: Magyar Honvédség (a  továbbiakban: MH) Összhaderőnemi Műveleti parancsnokság 

(a továbbiakban: MH ÖMP).
2.2 	 Témakezelő: MH Légi Műveleti Vezetési és Irányítási Központ (a továbbiakban: MH LMVIK).
2.3 	 Az  alkalmazás időtartama: a  szakutasítás Honvédelmi Közlönyben (a  továbbiakban: HK) történő 

közzétételének napjától visszavonásig.
2.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a légierőnél kerül bevezetésre 

eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az  MH Központi Doktrinális Adatbázisban (a  továbbiakban: 
MH KDAB) elérhető.

	 3.	  STANAG 1241 (EDITION 6) – NATO STANDARD IDENTITY DESCRIPTION STRUCTURE FOR TACTICAL USE APP-36, 
Edition A  / Azonosítási leírások a  harcászati információ megosztáshoz című NATO szabványosítási egyezmény 
bevezetésre kerül a következők szerint:
3.1 	 Témafelelős: MH ÖMP.
3.2	 Témakezelő: MH ÖMP.
3.3	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
3.4	 A  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél és 

a légierőnél kerül bevezetésre eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 4. 	 STANAG 2129 (EDITION 9) – IDENTIFICATION OF LAND FORCES ON THE BATTLEFIELD AND IN AN AREA OF 
OPERATION ATP-91, EDITION A  / A  Szárazföldi Erők azonosítása a  harctéren és a  műveleti területen című NATO 
szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
4.1 	 Témafelelős: MH ÖMP.
4.2	 Témakezelő: MH Bocskai István 11. Páncélozott Hajdúdandár (a továbbiakban: MH BI 11. pctt. dd. / MH Klapka 

György 1. Páncélosdandár (a továbbiakban: MH KGY 1. pc. dd.).
4.3	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
4.4	 A  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél és 

a légierőnél kerül bevezetésre eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 5. 	 STANAG 2283 (EDITION 4) – ALLIED TACTICAL DOCTRINE FOR MILITARY SEARCH – ATP-3.12.2 EDITION A / Katonai 
keresés-kutatás című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül fenntartással a következők szerint:
5.1 	 Témafelelős: MH ÖMP.
5.2	 Témakezelő: Honvéd Vezérkar (a  továbbiakban: HVK) Hadműveleti Csoportfőnökség (a  továbbiakban: HVK 

HDMCSF).
5.3	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
5.4	 A  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél és 

a légierőnél kerül bevezetésre eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.
5.5	 Fenntartás: A  STANAG bevezetése és alkalmazása NATO műveletek során olyan formában javasolt, hogy 

a MILITARY SEARCH feladatok tervezéséért és irányításáért a MILENG szervezet vezetője (CJ ENG) felel, illetve 
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a  folyamatban a  MILENG szervezetén belüli EOD Coordination Cell (EODCC) szakmai tanácsadóként vesz 
részt.

	 6. 	 STANAG 2284 (EDITION 3) – LAND COMPENDIUM OF HAND SIGNALS APP-14 EDITION B / Alkalmazott kézjelek 
szárazföldi kiegészítés című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
6.1 	 Témafelelős: MH ÖMP.
6.2 	 Témakezelő: HVK HDMCSF.
6.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
6.4	 A  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél és 

a légierőnél kerül bevezetésre eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 7.	 STANAG 2525 AJOD (EDITION 3) – ALLIED JOINT DOCTRINE FOR COMMUNICATION AND INFORMATION SYSTEMS – 
AJP-6 EDITION B / A  híradó-informatikai rendszerek szövetséges összhaderőnemi doktrínája című NATO 
szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
7.1	 Témafelelős: HVK Híradó, Informatikai és Információvédelmi Csoportfőnökség (a továbbiakban: HVK HIICSF).
7.2	 Témakezelő: HVK HIICSF.
7.3	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
7.4	 A  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél és 

a légierőnél kerül bevezetésre eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 8. 	 STANAG 2532 (EDITION 2) – ALLIED JOINT DOCTRINE FOR THE DEPLOYMENT AND REDEPLOYMENT OF FORCES – 
AJP-3.13 EDITION A  / Erők telepítéséről és átcsoportosításáról szóló szövetséges összhaderőnemi doktrína című 
NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
8.1 	 Témafelelős: MH ÖMP.
8.2	 Témakezelő: HVK Logisztikai Csoportfőnökség (a  továbbiakban: HVK LCSF), HVK HDMCSF, HVK Kiképzési 

Csoportfőnökség és a HVK Hadijogi és Kodifikációs Főnökség.
8.3	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
8.4	 A  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél és 

a  légierőnél kerül bevezetésre eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az  MH Központi Doktrinális 
Adatbázisban (a továbbiakban: MH KDAB) elérhető.

	 9. 	 STANAG 2605 (EDITION 3) – CONDUCT OF LAND TACTICAL OPERATIONS – ATP-3.2.1 EDITION C / Szárazföldi 
harcászati műveletek végrehajtása című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
9.1 	 Témafelelős: MH ÖMP.
9.2 	 Témakezelő: HVK HDMCSF.
9.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
9.4 	 A  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél és 

a légierőnél kerül bevezetésre eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 10. 	 STANAG 2606 (EDITION 3) – CONDUCT OF LAND TACTICAL ACTIVITIES – ATP-3.2.1.1 EDITION C / Szárazföldi 
harcászati tevékenységek végrehajtása című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a  következők 
szerint:
10.1 	 Témafelelős: MH ÖMP.
10.2 	 Témakezelő: HVK HDMCSF.
10.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
10.4	 A  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél és 

a légierőnél kerül bevezetésre eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 11.	  STANAG 2653 HIS (EDITION 1) – HELICOPTER AIR MOVEMENT TACTICS, TECHNIQUES AND PROCEDURES (TTPs) – 
ATP-3.2.49.3.2 EDITION A  / Helikopter légi szállítási műveletek taktikái, technikái és eljárásai című NATO 
szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
11.1 	 Témafelelős: MH ÖMP.
11.2	 Témakezelő: MH Kiss József 86. Helikopterdandár (a továbbiakban: MH KJ 86. hel. dd.).
11.3	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
11.4	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a légierőnél kerül bevezetésre 

eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.
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	 12. 	  STANAG 2654 HIS (EDITION 1) – HELICOPTER ATTACK TACTICS, TECHNIQUES AND PROCEDURES (TTPs) – 
ATP-3.2.49.3.3 EDITION A  / Helikopter harci műveletek taktikái, technikái és eljárásai című NATO szabványosítási 
egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
12.1 	 Témafelelős: MH ÖMP.
12.2 	 Témakezelő: MH KJ. 86. hel. dd..
12.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
12.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a légierőnél kerül bevezetésre 

eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 13. 	 STANAG 2657 HIS (EDITION 1) – HELICOPTER DIRECTION AND CONTROL OF FIRES TACTICS, TECHNIQUES AND 
PROCEDURES (TTPs) –ATP-3.2.49.3.6 EDITION A  / Helikopterek közvetlen és közvetett tűzirányításának taktikái, 
technikái és eljárásai című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
13.1 	 Témafelelős: MH ÖMP.
13.2 	 Témakezelő: MH KJ. 86. hel. dd.
13.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
13.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a légierőnél kerül bevezetésre 

eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 14. 	 STANAG 2658 HIS (EDITION 1) – HELICOPTER GENERAL TACTICS, TECHNIQUES AND PROCEDURES (TTPs) 
ATP-3.2.49.3.7, EDITION A / Általános helikopter harcászati eljárások, taktikák, technikák című NATO szabványosítási 
egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
14.1 	 Témafelelős: MH ÖMP.
14.2 	 Témakezelő: MH KJ. 86. hel. dd.
14.3	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
14.4	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a légierőnél kerül bevezetésre 

eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 15. 	 STANAG 2659 HIS (EDITION 1) – HELICOPTER UNIQUE ENVIRONMENTAL TACTICS, TECHNIQUES PROCEDURES (TTPS) 
– ATP-3.2.49.3.8, EDITION A / Helikopterharcászati eljárások, technikák, taktikák különleges helyszíneken című NATO 
szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
15.1	 Témafelelős: MH ÖMP.
15.2 	 Témakezelő: MH KJ. 86. hel. dd.
15.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
15.4  	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a légierőnél kerül bevezetésre 

eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 16. 	 STANAG 2660 HIS (EDITION 1) – HELICOPTER TACTICAL AND NON-PERMANENT LANDING POINTS, -SITES AND ZONES 
ATP-3.2.49.4.1 EDITION A  / Taktikai és nem állandó helikopter leszállópontok, helyszínek és zónák című NATO 
szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
16.1	 Témafelelős: MH ÖMP.
16.2 	 Témakezelő: MH KJ. 86. hel. dd.
16.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
16.4	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a légierőnél kerül bevezetésre 

eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 17.	 STANAG 2661 HIS (EDITION 1) – HELICOPTER TACTICAL ARMING AND REFUELLING – ATP-3.2.49.4.2 EDITION A  / 
Helikopterek taktikai (újra) felfegyverzése és utántöltése című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül 
a következők szerint:
17.1	 Témafelelős: MH ÖMP.
17.2 	 Témakezelő: MH KJ. 86. hel. dd.,
17.3 	 az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
17.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a légierőnél kerül bevezetésre 

eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.
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	 18.  	STANAG 2662 HIS (EDITION 1) – DOWNED AIRCRAFT RECOVERY (DAR) – ATP-3.2.49.4.3 EDITION A  / Földre 
kényszerült repülőeszközök helyreállítása című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a  következők 
szerint:
18.1 	 Témafelelős: MH ÖMP.
18.2	 Témakezelő: HVK LCSF, MH Logisztikai Támogató Parancsnokság (a továbbiakban: MH LTP).
18.3  	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
18.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a légierőnél kerül bevezetésre 

eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 19. 	 STANAG 2827 (EDITION 8) – MATERIALS HANDLING IN THE FIELD – APP-25 EDITION B / Hadszíntéri anyagkezelés 
című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
19.1	 Témafelelős: HVK LCSF.
19.2 	 Témakezelő: MH LTP.
19.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
19.4	 A  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a   szárazföldi haderőnél és 

a légierőnél kerül bevezetésre eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 20. 	 STANAG 3237 (EDITION 4) – APERTURE OF TERMINAL RING OR LINK OF AIRCRAFT LIFTING SLINGS – AASSEP-09 
EDITION A / Repülőgép emelő hevederek, emelő szemek, emelő csatlakozók című NATO szabványosítási egyezmény 
bevezetésre kerül a következők szerint:
20.1	 Témafelelős: MH LTP.
20.2 	 Témakezelő: MH LTP.
20.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
20.4  	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a légierőnél kerül bevezetésre 

eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 21. 	 STANAG 3294 (EDITION 5) – AIRCRAFT FUEL CAPS AND FUEL CAP ACCESS COVER / Repülőgép üzemanyag tartály 
zárófedeleik és takarólemezek című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
21.1	 Témafelelős: MH LTP.
21.2	 Témakezelő: MH LTP.
21.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
21.4	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a légierőnél kerül bevezetésre 

eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 22. 	 STANAG 3542 (EDITION 8) – TECHNICAL CRITERIA FOR THE TRANSPORT OF CARGO BY HELICOPTER – ATP-3.2.49.2.2 
EDITION A  / Helikopterrel történő teherszállítás kritériumai című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre 
kerül a következők szerint:
22.1	 Témafelelős: MH LTP.
22.2 	 Témakezelő: MH LTP.
22.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
22.4	 A  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél és 

a légierőnél kerül bevezetésre eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 23.	 STANAG 3595 (EDITION 6) – AIRCRAFT FITTING FOR PRESSURE REPLENISHMENT OF GAS TURBINE ENGINES 
WITH  OIL  – AASSEP-10 EDITION A  / Repülőgép töltő csatlakozók, a  gázturbinás hajtóműveken nyomással történő 
olajcsere végrehajtására című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
23.1	 Témafelelős: MH LTP.
23.2 	 Témakezelő: MH LTP.
23.3	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
23.4	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a légierőnél kerül bevezetésre 

eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 24. 	 STANAG 3714 (EDITION 3) – STREAMERS, WARNING – AASSEP-11 EDITION A / Figyelmeztető fényjelzések című NATO 
szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
24.1	 Témafelelős: MH LTP.
24.2	 Témakezelő: MH LTP.
24.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
24.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a légierőnél kerül bevezetésre 

eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.



2025. évi 2. szám	 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y 	 241

	 25. 	 STANAG 3805 AO (EDITION 10) – ALLIED JOINT DOCTRINE FOR AIRSPACE CONTROL – AJP-3.3.5, EDITION C / 
Összhaderőnemi doktrína a  légtérellenőrzésről című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül 
a következők szerint:
25.1	 Témafelelős: MH ÖMP.
25.2 	 Témakezelő: MH LMVIK.
25.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
25.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a légierőnél kerül bevezetésre 

eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 26.	 STANAG 4582 (EDITION 1) – EXPLOSIVES, NITROCELLULOSE BASED PROPELLANTS, STABILITY TEST PROCEDURE AND 
REQUIREMENTS USING HEAT FLOW CALORIMETRY / Robbanóanyagok, nitrocellulóz alapú hajtóanyagok, stabilitás 
teszt vizsgálati előírások és követelmények hőáramlásos kalorimetriával című NATO szabványosítási egyezmény 
bevezetésre kerül a következők szerint:
26.1	 Témafelelős: MH LTP.
26.2 	 Témakezelő: MH Anyagellátó Raktárbázis (a  továbbiakban: MH ARB) Harcanyag Bevizsgáló Alosztály 

(Pusztavacs).
26.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
26.4	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a szárazföldi haderőnél kerül 

bevezetésre eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 27.	 STANAG 4620 (EDITION 1) – EXPLOSIVES, NITROCELLULOSE BASED PROPELLANTS, STABILITY TEST PROCEDURES 
AND REQUIREMENTS USING STABILIZER DEPLETION – IMPLEMENTATION OF AOP-48 EDITION 2 / Robbanóanyagok, 
nitrocellulóz alapú lőporok, stabilitás teszt vizsgálati előírások és követelmények a  stabilizátor tartalom (tartalék) 
meghatározására – az AOP-48 alkalmazása című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők 
szerint:
27.1	 Témafelelős: MH LTP.
27.2 	 Témakezelő: MH ARB Harcanyag Bevizsgáló Alosztály (Pusztavacs)
27.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
27.4	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a szárazföldi haderőnél kerül 

bevezetésre eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 28. 	 STANAG 4624 (EDITION 2) – TECHNICAL PERFORMANCE SPECIFICATION PROVIDING FOR THE INTERCHANGEABILITY 
OF 30 mm × 173 AMMUNITION – AEP-4624 EDITION A  & AOP-4624 EDITION / A  műszaki követelmények előírása 
a 30 mm × 173 lőszer csereszabatosságának biztosítására című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül 
a következők szerint:
28.1	 Témafelelős: MH LTP.
28.2 	 Témakezelő: MH LTP.
28.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
28.4 	 A  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél és 

a légierőnél kerül bevezetésre eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 29.	 STANAG 4703 (EDITION 3) – LIGHT UNMANNED AIRCRAFT SYSTEMS AIRWORTHINESS REQUIREMENTS – AEP-83 
EDITION C / Könnyű pilóta nélküli repülőeszközökre vonatkozó légialkalmassági követelmények című NATO 
szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
29.1	 Témafelelős: MH LTP.
29.2 	 Témakezelő: MH LTP.
29.3 	  Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
29.4	 A  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél és 

a légierőnél kerül bevezetésre eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 30.	 STANAG 5516 (EDITION 9) – TACTICAL DATA EXCHANGE – LINK 16 – ATDLP- 5.16 EDITION C című NATO 
szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
30.1	 Témafelelős: MH ÖMP.
30.2	 Témakezelő: MH LMVIK.
30.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
30.4	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a légierőnél kerül bevezetésre 

eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.
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	 31.	 STANAG 5518 (EDITION 5) – JOINT RANGE EXTENSION APPLICATION PROTOCOL (JREAP) – ATDLP – 5.18 EDITION C 
VERSION 1 című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
31.1 	 Témafelelős: MH ÖMP.
31.2 	 Témakezelő: MH LMVIK.
31.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
31.4	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a légierőnél kerül bevezetésre 

eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 32. 	 STANAG 6542 (EDITION 1) – INTELLIGENCE SUPPORT TO TARGETING – AIntP-24 EDITION A / A Célkezelés Felderítő 
Támogatása című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
32.1	 Témafelelős: Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat (a továbbiakban: KNBSZ).
32.2 	 Témakezelő: KNBSZ Felderítő Csoportfőnökség.
32.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
32.4	 A  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél és 

a légierőnél kerül bevezetésre eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 33. 	 STANAG 7073 (EDITION 3) – CONNECTORS FOR AIRCRAFT ELECTRICAL SERVICING POWER – AAEP-04 EDITION B / 
Csatlakozók a  repülőgépek elektromos ellátásához című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül 
a következők szerint:
33.1	 Témafelelős: MH LTP.
33.2 	 Témakezelő: MH LTP.
33.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
33.4	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a légierőnél kerül bevezetésre 

eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 34. 	 STANAG 7104 (EDITION 2) – AIRFIELD AIRCRAFT ARRESTING SYSTEM OPERATING PROCEDURES – AATMP-30 EDITION 
A  / Repülőtéri repülőgép vészelfogó rendszer üzemeltetésére vonatkozó előírások című NATO szabványosítási 
egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
34.1 	 Témafelelős: MH LTP.
34.2 	 Témakezelő: MH LTP.
34.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
34.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a légierőnél kerül bevezetésre 

eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 35. 	 STANAG 7167 AO (EDITION 2) – SUPPLEMENT 1 TO AIR FORCES LOGISTICS DOCTRINE AND PROCEDURES – ALP-4.3.1 
EDITION B / Kiegészítés a  légierő logisztikai doktrínához és eljárásaihoz című NATO szabványosítási egyezmény 
bevezetésre kerül a következők szerint:
35.1 	 Témafelelős: MH ÖMP
35.2 	 Témakezelő: MH ÖMP, HVK LCSF, MH LTP
35.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
35.4	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO szabványosítási egyezmény a légierőnél kerül bevezetésre 

eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 36. 	 STANAG 7196 PR/SAR (EDITION 2) – THE NATO SURVIVAL EVASION, RESISTANCE AND EXTRACTION (SERE) TRAINING 
STANDARD – APRP 3.3.7.5 EDITION B / A  NATO túlélés, ellenség elkerülése, ellenállás, kiemelés (SERE) kiképzési 
szabvány című NATO szabványosítási egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
36.1 	 Témafelelős: HVK Kiképzési Csoportfőnökség (a továbbiakban: HVK KIKCSF).
36.2 	 Témakezelő: HVK KIKCSF.
36.3 	 Az alkalmazás időtartama: a szakutasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig.
36.4	 A  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO szabványosítási egyezmény a  szárazföldi haderőnél és 

a légierőnél kerül bevezetésre eredeti, angol nyelven, mely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

	 37.	 Ez a szakutasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

		  Dr. Böröndi Gábor László vezérezredes s. k.,
		  Honvéd Vezérkar főnök
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A Honvéd Vezérkar főnökének 26/2025. (HK 2.) HVKF szakutasítása  
egyes NATO szabványosítási egyezmények nemzeti elfogadásáról

A  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 18. § (2) bekezdés b) pontja alapján a  következő 
szakutasítást adom ki:

	 1.	 A  szakutasítás hatálya a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 15. pontja 
szerinti honvédségi szervezetre terjed ki.

	 2.	 STANAG 2286 HIS (EDITION 3) – TECHNICAL CRITERIA FOR EXTERNAL CARGO CARRYING SLINGS, NETS AND STROPS/
PENDANTS – ATP-3.2.49.2.3 EDITION A / Műszaki követelmények a külső függesztményeknél alkalmazott eszközökre 
című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra és bevezetésre kerül a következők szerint:
2.1	 Témafelelős: Magyar Honvédség (a  továbbiakban: MH) Összhaderőnemi Műveleti parancsnokság 

(a továbbiakban: MH ÖMP).
2.2 	 Témakezelő: MH ÖMP, Honvéd Vezérkar (a továbbiakban: HVK) Logisztikai Csoportfőnökség (a továbbiakban: 

HVK LCSF), MH Kiss József 86. Helikopterdandár (a továbbiakban: MH KJ. 86. hel. dd).
2.3 	 A bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás Honvédelmi Közlönyben (a továbbiakban: HK) 

történő közzétételének napján. 
2.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a  szakutasítás hatályba lépését követően a NATO szabványosítási 

egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, a légierőnél kerül bevezetésre.

	 3.	 STANAG 2484 (EDITION 4) – NATO FIRE SUPPORT DOCTRINE – AArtyP-5 EDITION C / NATO Tűztámogatás Doktrína 
című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra és bevezetésre kerül a következők szerint:
3.1	 Témafelelős: MH ÖMP.
3.2	 Témakezelő: MH ÖMP. 
3.3	 A bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás HK-ban történő közzétételének napján.
3.4	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a  szakutasítás hatályba lépését követően a NATO szabványosítási 

egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, a szárazföldi haderőnél kerül bevezetésre.

	 4.	 STANAG 2528 (EDITION 3) (RATIFICATION DRAFT 1) – ALLIED JOINT DOCTRINE FOR FORCE PROTECTION – AJP-3.14 
EDITION B / NATO Erők Védelme doktrína című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra és 
bevezetésre kerül fenntartással a következők szerint:
4.1	 Témafelelős: HVK Hadműveleti Csoportfőnökség (a továbbiakban: HVK HDMCSF).
4.2	 Témakezelő: HVK HDMCSF.
4.3	 A bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás HK-ban történő közzétételének napján.
4.4	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a  szakutasítás hatályba lépését követően a NATO szabványosítási 

egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül 
bevezetésre.

4.5	 Fenntartás: A  hazai tervezésű és kizárólag nemzeti végrehajtású katonai műveletek erők védelmi tervezése 
a  saját művelettervezési eljárásoknak megfelelően történik. Ebben az  esetben Magyarország a  lehető 
legteljesebb mértékben figyelembe veszi a doktrína fejezeteiben megfogalmazottakat. 

	 5. 	 STANAG 2618 JCGSBAMD (EDITION 2) (RATIFICATION DRAFT 1) – ALLIED DOCTRINE FOR GROUND-BASED AIR 
DEFENCE – ATP-82, EDITION B / A  földi telepítésű légvédelem egyesített doktrínája című NATO szabványosítási 
egyezmény nemzeti elfogadásra és bevezetésre kerül a következők szerint:
5.1	 Témafelelős: MH ÖMP.
5.2 	 Témakezelő: MH ÖMP, MH Dánielfy Tibor 205. Légvédelmi Rakétaezred.
5.3	 A bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás HK-ban történő közzétételének napján.
5.4  	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a  szakutasítás hatályba lépését követően a NATO szabványosítási 

egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül 
bevezetésre.

	 6.	 STANAG 2623 (EDITION 3) (RATIFICATION DRAFT 1) – MILITARY WORKING DOG (MWD) CAPABILITIES – AMWDP-01 
EDITION C / Katonai munkakutyás képesség című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra és 
bevezetésre kerül a következők szerint:
6.1	 Témafelelős: MH ÖMP.
6.2	 Témakezelő: MH 1. Honvéd Tűzszerész és Hadihajós Ezred.
6.3	 A bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás HK-ban történő közzétételének napján.
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6.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a  szakutasítás hatályba lépését követően a NATO szabványosítási 
egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül 
bevezetésre.

	 7.	 STANAG 2634 CSS (EDITION 1) (RATIFICATION DRAFT 1) – MOVEMENT AND TRANSPORT PLANNING AND 
PROCEDURES – AMTP-01, Edition A / Menet és szállítás tervezése és eljárásai című NATO szabványosítási egyezmény 
nemzeti elfogadásra és bevezetésre kerül a következők szerint:
7.1 	 Témafelelős: MH Logisztikai Támogató Parancsnokság (a továbbiakban: MH LTP).
7.2	 Témakezelő: MH LTP.
7.3 	 A bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás HK-ban történő közzétételének napján.
7.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a  szakutasítás hatályba lépését követően a NATO szabványosítási 

egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül 
bevezetésre.

	 8.	 STANAG 2643 (EDITION 1) – CONDUCT OF LAND TACTICAL OPERATIONS IN MOUNTAINOUS ENVIRONMENTS – 
ATP-3.2.1.3, EDITION A  / Szárazföldi harcászati műveletek végrehajtása hegyvidéki környezetben című NATO 
szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra és bevezetésre kerül a következők szerint:
8.1	 Témafelelős: MH ÖMP.
8.2	 Témakezelő: MH ÖMP.
8.3	 A bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás HK-ban történő közzétételének napján.
8.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a  szakutasítás hatályba lépését követően a NATO szabványosítási 

egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, a szárazföldi haderőnél kerül bevezetésre.

	 9.	 STANAG 2646 (EDITION 1) (RATIFICATION DRAFT 1) – CONDUCT OF LAND TACTICAL OPERATIONS IN COLD WEATHER 
ENVIRONMENTS – ATP-3.2.1.5, EDITION A / Szárazföldi harcászati műveletek végrehajtása hideg időjárású területen 
című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül az MH részvétele nélkül a következők szerint:
9.1	 Témafelelős: MH ÖMP.
9.2	 Témakezelő: MH ÖMP.

	 10.	 STANAG 2651 (EDITION 1) – LAND SYMBOLOGY AND RELATED TERMINOLOGY – ATP-3.2.2.1 EDITION A / Szárazföldi 
szimbológia / jelképes ábrázolás és kapcsolódó terminológia című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti 
elfogadásra és bevezetésre kerül a következők szerint:
10.1	 Témafelelős: MH ÖMP.
10.2	 Témakezelő: MH ÖMP.
10.3	 A bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás HK-ban történő közzétételének napján.
10.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a  szakutasítás hatályba lépését követően a NATO szabványosítási 

egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, a szárazföldi haderőnél kerül bevezetésre.

	 11.	 STANAG 2655 HIS (EDITION 1) – HELICOPTER RECONNAISSANCE, SURVEILLANCE AND TACTICAL SECURITY TACTICS 
TECHNIQUES PROCEDURES – ATP-3.2.49.3.4 EDITION A  / Helikopterekkel végrehajtott felderítő műveletek taktikái, 
technikái és eljárásai című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra és bevezetésre kerül a következők 
szerint:
11.1	 Témafelelős: MH ÖMP.
11.2	 Témakezelő: MH ÖMP, MH KJ. 86. hel. dd.
11.3 	 A bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás HK-ban történő közzétételének napján.
11.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a  szakutasítás hatályba lépését követően a NATO szabványosítási 

egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, a légierőnél kerül bevezetésre.

	 12.	 STANAG 2656 HIS (EDITION 1) – HELICOPTER SUPPORT TO COMMAND, CONTROL AND COMMUNICATION TACTICS 
TECHNIQUES PROCEDURES – ATP-3.2.49.3.5 EDITION A  / Helikopterek taktikái, technikái és eljárásai 
a  vezetésirányítási és kommunikáció területén végrehajtott feladatok esetében című NATO szabványosítási 
egyezmény nemzeti elfogadásra és bevezetésre kerül a következők szerint:
12.1 	 Témafelelős: MH ÖMP.
12.2 	 Témakezelő: MH ÖMP, MH KJ. 86. hel. dd.
12.3 	 A bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás HK-ban történő közzétételének napján.
12.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a  szakutasítás hatályba lépését követően a NATO szabványosítási 

egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, a légierőnél kerül bevezetésre.
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	 13.	 STANAG 2663 C-UAS (EDITION 1) (RATIFICATION DRAFT 1) – COUNTERING CLASS I UNMANNED AIRCRAFT SYSTEMS 
(UAS) DOCTRINE – ATP-117, EDITION A / A Class I kategóriába tartozó pilótanélküli légijárművek elleni védelem című 
NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra és bevezetésre kerül a következők szerint:
13.1	 Témafelelős: HVK HDMCSF.
13.2	 Témakezelő: HVK HDMCSF, Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat (a  továbbiakban: KNBSZ) Felderítő 

Csoportfőnökség (a továbbiakban: KNBSZ FCSF).
13.3	 A bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás HK-ban történő közzétételének napján.
13.4	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a  szakutasítás hatályba lépését követően a NATO szabványosítási 

egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül 
bevezetésre.

	 14.	 STANAG 2999 HIS (EDITION 11) – USE OF HELICOPTERS IN LAND OPERATIONS DOCTRINE – ATP-3.2.49 EDITION A / 
A  helikopterek alkalmazása szárazföldi műveletekben doktrína című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti 
elfogadásra és bevezetésre kerül a következők szerint:
14.1	 Témafelelős: MH ÖMP.
14.2	 Témakezelő: MH ÖMP, HVK HDMCSF.
14.3	 A bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás HK-ban történő közzétételének napján.
14.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a  szakutasítás hatályba lépését követően a NATO szabványosítási 

egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül 
bevezetésre.

	 15. 	 STANAG 3315 ASSE (EDITION 9) (RATIFICATION DRAFT 1) – AIRCRAFT CABIN PRESSURIZING TEST CONNECTIONS – 
AASSEP-14 EDITION A  / Repülőgép Kabin nyomás (tömítés) ellenőrzés című NATO szabványosítási egyezmény 
nemzeti elfogadásra és bevezetésre kerül a következők szerint:
15.1 	 Témafelelős: MH LTP.
15.2	 Témakezelő: MH LTP.
15.3 	 A bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás HK-ban történő közzétételének napján.
15.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a  szakutasítás hatályba lépését követően a NATO szabványosítási 

egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, a légierőnél kerül bevezetésre.

	 16.	 STANAG 3873 (EDITION 7) (RATIFICATION DRAFT) – ELECTROMAGNETIC WARFARE IN AIR OPERATIONS – ATP-3.6.3 
EDITION B / Légi műveletek elektromágneses hadviselés támogatása című NATO szabványosítási egyezmény 
nemzeti elfogadásra és bevezetésre kerül a következők szerint:
16.1	 Témafelelős: KNBSZ.
16.2	 Témakezelő: KNBSZ FCSF.
16.3 	 A bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás HK-ban történő közzétételének napján.
16.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a  szakutasítás hatályba lépését követően a NATO szabványosítási 

egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, a légierőnél kerül bevezetésre.

	 17.	 STANAG 3879 FS (EDITION 9) (RATIFICATION DRAFT) – WILDLIFE STRIKE PREVENTION – AFSP-1.4 EDITION B / Vadkár 
megelőzési program című NATO szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra és bevezetésre kerül fenntartással 
a következők szerint:
17.1	 Témafelelős: HVK HDMCSF.
17.2	 Témakezelő: HVK HDMCSF.
17.3	 A bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás HK-ban történő közzétételének napján.
17.4	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a  szakutasítás hatályba lépését követően a NATO szabványosítási 

egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, a légierőnél kerül bevezetésre.
17.5	 Fenntartás: 1.3. A  NATO STANDARD RÉSZLETEI bekezdés 6, 7, 8 alpontjai: A  Magyar Légierő nem tud 

biztosítani és kiadni BIRDTAM figyelmeztetést a speciális madárvonulás figyelő radarok hiánya miatt.

	 18.	 STANAG 4545 (EDITION 3) – NATO SECONDARY IMAGERY FORMAT (NSIF) című NATO szabványosítási egyezmény 
nemzeti elfogadásra és bevezetésre kerül a következők szerint:
18.1	 Témafelelős: KNBSZ.
18.2	 Témakezelő: KNBSZ FCSF.
18.3 	 A bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás HK-ban történő közzétételének napján.
18.4	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a  szakutasítás hatályba lépését követően a NATO szabványosítási 

egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül 
bevezetésre.
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	 19. 	 STANAG 4676 (EDITION 2) – NATO INTELLIGENCE, SURVEILLANCE AND
RECONNAISSANCE TRACKING STANDARD – AEDP-12 EDITION B / NATO ISR radar adat csere című NATO 
szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra és bevezetésre kerül a következők szerint:
19.1 	 Témafelelős: KNBSZ.
19.2	 Témakezelő: KNBSZ FCSF.
19.3 	 A bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás HK-ban történő közzétételének napján.
19.4	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a  szakutasítás hatályba lépését követően a NATO szabványosítási 

egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül 
bevezetésre.

	 20. 	 STANAG 4702 (EDITION 2) – ROTARY WING UNMANNED AIRCRAFT SYSTEMS AIRWORTHINESS REQUIREMENTS – 
AEP-80 EDITION B / Pilótanélküli forgószárnyas repülőeszközök légi alkalmassági követelményei című NATO 
szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra és bevezetésre kerül a következők szerint:
20.1	  Témafelelős: MH ÖMP.
20.2	 Témakezelő: MH ÖMP.
20.3 	 A bevezetés időpontja: a bevezetésről szóló HVKF szakutasítás HK-ban történő közzétételének napján.
20.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a  szakutasítás hatályba lépését követően a NATO szabványosítási 

egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, a légierőnél kerül bevezetésre.

	 21. 	 STANAG 5066 (EDITION 4) – TECHNICAL STANDARDS FOR HF RADIO LINK LAYER AND APPLICATION SUPPORT 
PROTOCOLS FOR SINGLE CHANNEL WAVEFORMS – AComP-5066 EDITION A  / Rövid hullámú (HF) rádió kapcsolati 
réteg és alkalmazás támogató protokoll egycsatornás hullámformákhoz című NATO szabványosítási egyezmény 
nemzeti elfogadásra és jövőbeni bevezetésre kerül a következők szerint:
21.1	 Témafelelős: HVK Híradó, Informatikai és Információvédelmi Csoportfőnökség (a továbbiakban: HVK HIICSF).
21.2 	 Témakezelő: HVK HIICSF.
21.3 	 A  bevezetés időpontja: a  szakutasítás hatályba lépését követően a  NATO szabványosítási egyezmény 

jövőbeni bevezetéssel kerül bevezetésre.
21.4 	 A bevezetésre vonatkozó követelmények: a  szakutasítás hatályba lépését követően a NATO szabványosítási 

egyezmény HVKF szakutasítással, eredeti angol nyelven, a szárazföldi haderőnél kerül bevezetésre.

	 22. 	 STANAG 7219 (EDITION 1) (RATIFICATION DRAFT) – 30 mm × 113 AMMUNITION AND LINKS FOR AIRCRAFT GUNS – 
AEP-7219 EDITION A) / 30 × 113 mm űrméretű lőszerek és hevederek repülőgépfedélzeti fegyverekhez című NATO 
szabványosítási egyezmény nemzeti elfogadásra kerül az MH részvétele nélkül a következők szerint:
22.1	  témafelelős: MH ÖMP.
22.2	  témakezelő: MH ÖMP.

	 23.	 Ez a szakutasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

		  Dr. Böröndi Gábor László vezérezredes s. k.,
		  Honvéd Vezérkar főnök
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A Honvéd Vezérkar főnökének 32/2025. (HK 2.) HVKF intézkedése  
a SPIKE LR2 irányítható páncéltörő rakéta komplexum SUDOCU készlet kezelési és karbantartási utasítása 
című szolgálati könyv alkalmazásba vétel

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 18. § (1) bekezdése alapján a következő intézkedést 
adom ki:

	 1.	 Az  intézkedés hatálya a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 3. § 15. pontja 
szerinti honvédségi szervezetre terjed ki.

	 2.	 Jelen intézkedéssel elrendelésre kerül a  „SPIKE LR2 irányítható páncéltörő rakéta komplexum SUDOCU készlet 
kezelési és karbantartási utasítása” című szolgálati könyv (a továbbiakban: szolgálati könyv) alkalmazásba vétele.

	 3.	 A szolgálati könyvet az érintettek külön kapják meg.

	 4.	 A  szolgálati könyv egy elektronikus példányát a  Magyar Honvédség Haderőmodernizációs és Transzformációs 
Parancsnokság elérhetővé teszi a Magyar Honvédség Központi Doktrinális Adatbázisban.

	 5.	 Ez az intézkedés az aláírását követő napon lép hatályba.*

		  Dr. Böröndi Gábor László vezérezredes s. k.,
		  Honvéd Vezérkar főnök

* Az intézkedés aláírásának napja 2025. január 31.

A Honvéd Vezérkar főnökének 23/2025. (HK 2.) HVKF parancsa  
a 45. Nemzetközi Katonai Megfigyelő Tanfolyam előkészítéséről és végrehajtásáról**

** A parancsot az érintettek külön kapják meg.
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Szervezeti hírek, közlemények

A Honvéd Vezérkar főnökének pályázati felhívása  
a HVK Vezérkari Iroda állományában lévő beosztások betöltésére

Pályázatot nyújthatnak be korlátozás nélkül a  Honvédelmi Minisztérium, a  miniszter közvetlen alárendeltségébe 
tartozó szervezetek és a Magyar Honvédség állományába tartozó hivatásos és szerződéses tisztek.

A pályázatok beérkezési határideje: 2025. február 28.
A pályázatot közvetlenül a HVK Személyzeti Csoportfőnökség csoportfőnökének, Deme Balázs ezredesnek címezve, 
zárt borítékban, „Pályázat – HVK VKI” megjelöléssel, ügyviteli vagy postai úton (1134 Budapest, Lehel u. 35–37., 
levelezési cím: 1885 Budapest, Pf. 25) kell benyújtani.

A pályázat benyújtásának feltételei:
A megpályázott beosztás követelményeinek való megfelelés.

A pályázat benyújtásának nem feltétele:
–	 a megpályázott beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági szakvélemény megléte.
Amennyiben a pályázó a pályázati feltételeknek nem felel meg, pályázata érvénytelennek minősül.
A megpályázott szolgálati beosztás kinevezéssel és áthelyezéssel is betölthető.

A pályázatnak tartalmaznia kell:
–	 Részletes szakmai önéletrajz.
–	 Állományilletékes parancsnok javaslata Személyi javaslati lapon, nemleges vélemény esetén is.

A pályázat elbírálásának módja és időpontja:
A  beérkezett pályázatokat a  benyújtási határidő lejártát követő 15 napon belül bizottság bírálja el. Az  elbírálás 
a pályázati anyag, valamint személyes meghallgatás alapján történik. Az elbírálást követően a bizottság javaslatot 
tesz a  döntésre jogosult elöljáró részére, aki a  pályázat nyerteséről dönt. Amennyiben a  bizottság által javasolt 
személy nem rendelkezik nemzetbiztonsági szempontból kockázati tényezőt nem tartalmazó biztonsági 
szakvéleménnyel, az elöljárói döntésre csak a kockázatot nem tartalmazó nemzetbiztonsági szakvélemény meglétét 
követően kerülhet sor. Az  elöljárói döntésről a  pályázók és állományilletékes parancsnokaik írásban tájékoztatást 
kapnak.
Ha a  személyügyi eljárás során az  állományilletékes parancsnok és a  döntésre jogosult elöljáró között nincs 
egyetértés, akkor a  hivatásos és a  szerződéses állományra vonatkozó elöljárói döntéshozatal és a  személyügyi 
eljárások általános szabályairól szóló 28/2024. (VIII. 15.) HM utasítás 17. § (2) bekezdésében foglaltak szerint, 
szolgálati alá-fölé rendeltség esetén a  szolgálati elöljáró, egyéb esetben a  közvetlen közös elöljáró parancsnoka 
dönt.
A  pályázat elnyerése esetén a  kinevezés a  honvédek jogállásáról szóló 137/2024. (VI. 28.) Korm. rendelet 
(a továbbiakban: Hjkr.) 10. § (1) bekezdés a) pontja, az áthelyezés a Hjkr. 10. § (1) bekezdés b) pontja alapján kerül 
végrehajtásra.

A pályázatban szereplő beosztásokkal kapcsolatban további felvilágosítást ad:
Szávai Károly ezredes, HVK Vezérkari Iroda, Nemzetközi Kapcsolatok Osztály, osztályvezető, HM tel.: 02-2-21-136, 
e-mail: karoly.szavai@mil.hu 

A pályázatban szereplő beosztások betöltésének várható időpontja:
A pályázat elbírálása után, az elöljárói döntést követően, de legkorábban 2025. április 1.

A pályázatban szereplő beosztások szolgálatteljesítési helye:
1055 Budapest, Balaton u. 7–11. (HM-I. objektum)
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1. Beosztás megnevezése: Honvéd Vezérkar, HVKF közvetlen irányítása alatt működő szervezeti elemek, Vezérkari 
Iroda, Nemzetközi Kapcsolatok Osztály, kiemelt főtiszt
Rendszeresített rendfokozat: 		  alezredes
Előírt iskolai végzettség: 			   egyetem
Beosztási besorolás:			   műveleti
Besorolási kategória:			   V
Egészségi és pszichológiai kategória:	 A1
Munkaköri azonosító kód:		  01De14EZRKK
Pozícióazonosító:			   30139133
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: 		  ellenőrzésre kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Katonai mesterfokozatú MSc (egyetemi szintű katonai) vagy polgári mesterfokozatú MSc/MA (polgári egyetem) 

végzettség.
–	 Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
–	 Angol vagy francia vagy német középfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Nemzetközi kapcsolattartás területen szerzett végzettség/tapasztalat.
–	 Protokoll területen szerzett végzettség/tapasztalat.
–	 Egyéb vagy az előírtnál magasabb szintű idegen nyelv ismerete.
–	 Érvényes nemzetbiztonsági szakvélemény megléte.
–	 ECDL bizonyítvány.
–	 Legalább 2-3 éves törzs beosztásban szerzett tapasztalat.
–	 Missziós tapasztalat.
–	 A  beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: szervezőkészség, pontosság, megbízhatóság, felelősségtudat, 

problémamegoldó képesség, jó kommunikációs készség.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A  HVKF, a  HVKFÁH, a  HVKF TH és a  HVK TÖIG tárgyévet követő évi kétoldalú, multilaterális nemzetközi 

együttműködési programjavaslatainak összeállítása.
–	 A HVKF, a HVKFÁH, a HVKF TH és a HVK TÖIG nemzetközi rendezvényeinek szakmai előkészítése, biztosítása és 

lebonyolítása, továbbá ezen feladatok igény szerinti támogatása a HVKF GH, a HVK TÖIG H és az MH VZLS részére.
–	 A  HVKF, a  HVKF ÁH, a  HVKF TH és a  HVK TÖIG nemzetközi együttműködéssel kapcsolatos tevékenységének 

– a protokoll feladatok kivételével – támogatása, koordinálása, kiutazásaik előkészítése.
–	 A  HVK szintű nemzetközi rendezvények és gyakorlatok kiemelt eseményeinek szervezése, levezetésének 

koordinálása.
–	 A  katonai felsővezetői szintű nemzetközi rendezvények szakmai előkészítése, valamint a  tárgyalások 

eredményeinek nyilvántartása.
–	 A tárgyalásokhoz, előadásokhoz szükséges háttéranyagokat tartalmazó vezetői dosszié összeállíttatása.
–	 Az MH KKH NATO és EU képviseletétől beérkezett jelentések alapján a NATO-ban és az EU-ban történő fontosabb 

személyi változások nyilvántartása, továbbá ezen feladatok igény szerinti támogatása a HVKF GH, a HVK TÖIG H 
és az MH VZLS részére.

–	 A HVK vezetőit érintő nemzetközi feladatokkal kapcsolatban kiadásra kerülő információs és tájékoztató anyagok 
előkészítésének ellenőrzése.

–	 A  szakmai illetékességi körébe tartozó kiadásra, módosításra tervezett jogszabályok és egyéb közjogi 
szervezetszabályozó eszközök, illetve belső rendelkezések tervezeteinek kidolgozása.

–	 Az IMR-ben érkezett feladatok feldolgozása, TASKER készítése, a bedolgozások alapján válaszdokumentum vagy 
jelentés összeállítása.

–	 Közreműködés az  osztály szervezeti e-mail fiókjának kezelésében, a  beérkezett anyagok feldolgozásában, 
referálásra történő előkészítésében.
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2. Beosztás megnevezése: Honvéd Vezérkar, HVKF közvetlen irányítása alatt működő szervezeti elemek, Vezérkari 
Iroda, Nemzetközi Kapcsolatok Osztály, beosztott tiszt
Rendszeresített rendfokozat: 		  százados
Előírt iskolai végzettség: 			   főiskola
Beosztási besorolás:			   műveleti
Besorolási kategória:			   IV
Egészségi és pszichológiai kategória:	 A1
Munkaköri azonosító kód:		  01De12EZRKK
Pozícióazonosító:			   12344154
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: 		  ellenőrzésre kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Katonai alapfokozatú BSc (katonai főiskola) vagy polgári alapfokozatú BSc/Ba, (polgári főiskolai) végzettség.
–	 Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
–	 Angol vagy francia vagy német középfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Nemzetközi kapcsolattartás területen szerzett végzettség/tapasztalat.
–	 Protokoll területen szerzett végzettség/tapasztalat.
–	 Egyéb vagy az előírtnál magasabb szintű idegen nyelv ismerete.
–	 Érvényes nemzetbiztonsági szakvélemény megléte.
–	 ECDL bizonyítvány.
–	 Legalább 2-3 éves törzs beosztásban szerzett tapasztalat.
–	 Missziós tapasztalat.
–	 A  beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: szervezőkészség, pontosság, megbízhatóság, felelősségtudat, 

problémamegoldó képesség, jó kommunikációs készség.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A  HVKF, a  HVKFÁH, a  HVKF TH és a  HVK TÖIG tárgyévet követő évi kétoldalú, multilaterális nemzetközi 

együttműködési programjavaslatainak összeállítása.
–	 A HVKF, a HVKFÁH, a HVKF TH és a HVK TÖIG nemzetközi rendezvényeinek szakmai előkészítése, biztosítása és 

lebonyolítása, továbbá ezen feladatok igény szerinti támogatása a HVKF GH, a HVK TÖIG H és az MH VZLS részére.
–	 A  HVKF, a  HVKF ÁH, a  HVKF TH és a  HVK TÖIG nemzetközi együttműködéssel kapcsolatos tevékenységének 

– a protokoll feladatok kivételével – támogatása, koordinálása, kiutazásaik előkészítése.
–	 A  HVK szintű nemzetközi rendezvények és gyakorlatok kiemelt eseményeinek szervezése, levezetésének 

koordinálása.
–	 A  katonai felsővezetői szintű nemzetközi rendezvények szakmai előkészítése, valamint a  tárgyalások 

eredményeinek nyilvántartása.
–	 A tárgyalásokhoz, előadásokhoz szükséges háttéranyagokat tartalmazó vezetői dosszié összeállítása.
–	 Az MH KKH NATO és EU képviseletétől beérkezett jelentések alapján a NATO-ban és az EU-ban történő fontosabb 

személyi változások nyilvántartása, továbbá ezen feladatok igény szerinti támogatása a HVKF GH, a HVK TÖIG H 
és az MH VZLS részére.

–	 A  szakmai illetékességi körébe tartozó kiadásra, módosításra tervezett jogszabályok és egyéb közjogi 
szervezetszabályozó eszközök, illetve belső rendelkezések tervezeteinek kidolgozása.

–	 Az IMR-ben érkezett feladatok feldolgozása, TASKER készítése, a bedolgozások alapján válaszdokumentum vagy 
jelentés összeállítása.

–	 A  beérkező Találkozót Kérő Lapok (MRF) és Információt Kérő Lapok (RFI) feldolgozása, referálásra történő 
előkészítése, kapcsolattartás és koordináció az érintett alakulatokkal.

–	 Az  osztály szervezeti e-mail fiókjának kezelése, a  beérkezett anyagok feldolgozása, referálásra történő 
előkészítése.

		  Dr. Böröndi Gábor László vezérezredes s. k.,
		  Honvéd Vezérkar főnök
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Adatkezelési tájékoztató

Az  információs önrendelkezési jogról és az  információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény (a  továbbiakban: 
Infotv.), valamint a  természetes személyeknek a  személyes adatok kezelése tekintetében történő védelméről és 
az  ilyen adatok szabad áramlásáról, valamint a  95/46/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló, az  Európai 
Parlament és a  Tanács (EU) 2016/679 rendelet (a  továbbiakban: általános adatvédelmi rendelet) vonatkozó 
rendelkezéseiben foglaltak szerint a „Kiválasztási eljárással kapcsolatos nyilvántartás” vezetésével kapcsolatban 
végzett adatkezelési tevékenységekről, az alábbiakban tájékoztatom:

I. Bevezetés

A  kiválasztási eljárás lefolytatásához, valamint a  pályázat bírálását követő döntéshozatalhoz elengedhetetlen 
az Ön személyes adatainak kezelése.
Jelen adatkezelési tájékoztató célja, hogy teljes körű tájékoztatást nyújtson Önnek a  kiválasztási eljárással 
kapcsolatos nyilvántartásban kezelt személyes adatok kezeléséről. Jelen tájékoztatóból Ön megismerheti, hogy 
mely adatokat, milyen célból, milyen jogalappal kezeljük és azt is, hogy Önt milyen jogok illetik meg az adatkezelés 
teljes időtartama alatt.
A tájékoztatóban foglalt információkkal pontos és átlátható információkat nyújtunk az adatkezelésünk részleteiről, 
célunk, hogy ezzel biztosítsuk Ön számára a megfelelő tájékoztatást és a jogai gyakorlásának lehetőségét.

II. Az adatkezelő

a)	 Honvéd Vezérkar, cím: 8000 Székesfehérvár, Mészáros Lázár utca 2., tel.: +36-22-542-811, 
	 honlap: www.kormany.hu, e-mail: hvk@mil.hu, tényleges adatkezelés helye: Honvéd Vezérkar Személyzeti 

Csoportfőnökség, cím: 1134 Budapest, Lehel u. 35–37., tel.: +36-1-474-1111, e-mail: hvk.szcsf@mil.hu
b)	 az  adatkezelő képviselőjének kiléte és elérhetősége: Dr. Böröndi Gábor vezérezredes, Honvéd Vezérkar 

főnöke, HM tel.: 02-2-22-821,
c)	 az  adatvédelmi tisztviselő neve és elérhetőségei: Dr. Falusi Mariann alezredes, HM tel.: 02-2-22-320, 

e-mail: falusi.mariann@hm.gov.hu 

III. Az adatkezelés leírása, célja, jogalapja, kezelt adatok, adatkezelés időtartama, érintettek köre, 
a kezelt személyes adatok gyűjtésének forrása

Célja Jogalapja Kezelt adatok Időtartama
Érintettek 

köre

A kezelt 
személyes 

adatok 
gyűjtésének 

forrása

A honvédelmi 
adatkezelésekről szóló 
2022. évi XXI. törvény 
(a továbbiakban: 
Haktv.) 37. §  
(1) bekezdése szerint, 
az adatkezelés célja, 
a kiválasztási eljárás 
lefolytatása.

Az Infotv. 5. §  
(1) bekezdés a) pontja 
értelmében 
A honvédelmi 
adatkezelésekről szóló 
2022. évi XXI. törvény 
37. § (1) bekezdésén 
alapul

a) természetes 
személyazonosító 
adatok, 
b) az önéletrajz adatai 
és az önéletrajzzal, 
pályázattal 
összefüggő adatok, 
c) a pályázati 
eljáráshoz és 
a kiválasztáshoz 
kapcsolódó, 
a pályázati kiírásban 
meghatározott egyéb 
adatok.

A pályázati eljárás 
lezárását követően 
az adatokat 
a nyilvántartásból 
törölni kell, kivéve, 
ha a pályázó 
korábban írásban 
hozzájárult adatai 
további kezeléséhez 
későbbi pályázati 
lehetőségekről 
történő tájékoztatás 
céljából.

Pályázók Érintett

IV. Adatközlés, adattovábbítás, adatfeldolgozás

a)	 A nyilvántartásban rögzített adatokat a pályázati eljárás lefolytatása, a pályázó alkalmasságának megítélése 
céljából jogosult megismerni, a miniszter által vezetett minisztérium államtitkárai, közigazgatási államtitkára, 
helyettes államtitkárai és a Honvéd Vezérkar főnöke, valamint a pályázat elbírálásában részt vevő személy.

b)	 Jogszabályon alapuló kötelezettség alapján, adatot közlünk a  hivatalos szervek által történő megkeresés 
esetén. 

c)	 Nem kívánjuk az adatokat harmadik országba vagy nemzetközi szervezet részére továbbítani.
d)	 Adatfeldolgozót nem veszünk igénybe.
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V. Az Ön jogai

a)	 Ön jogosult arra, hogy az  adatkezeléssel összefüggő tényekről az  adatkezelés megkezdését megelőzően 
tájékoztatást kapjon, jelen tájékoztató e jogának érvényesülését szolgálja.

b)	 Ön kérelmezheti tőlünk az alábbiakat:
–	 az Önre vonatkozó személyes adatokhoz való hozzáférést,
–	 személyes adatainak helyesbítését, amennyiben azok pontatlanok,
–	 személyes adatainak törlését, az alábbi esetekben:

–	 az adatkezelés jogellenes, így különösen, ha 
–	 az Infotv. 4. §-ban rögzített alapelvekkel ellentétes,
–	 a  célja megszűnt, vagy az  adatok további kezelése már nem szükséges az  adatkezelés céljának 

megvalósulásához,
–	 törvényben, nemzetközi szerződésben vagy az  Európai Unió kötelező jogi aktusában 

meghatározott időtartama eltelt, vagy
–	 a jogalapja megszűnt és az adatok kezelésének nincs másik jogalapja,

–	 az  adatok törlését jogszabály, az  Európai Unió jogi aktusa, a  Nemzeti Adatvédelmi és 
Információszabadság Hatóság vagy a bíróság elrendelte,

–	 az Infotv. 19. § (1) bekezdés b)–d) pontjában (adatkezelés korlátozása) meghatározott időtartam eltelt.

Az Ön jogainak védelme érdekében az adatkezelő az adatkezelés korlátozását rendelheti az alábbi esetekben:
–	 ha Ön vitatja az adatai pontosságát, helytállóságát vagy hiánytalanságát, és az adatok pontossága, helytállósága 

vagy hiánytalansága kétséget kizáróan nem állapítható meg, a fennálló kétség tisztázásának időtartamára,
–	 az adatkezelés jogellenessége miatt (Infotv. 20. § a) pontja alapján) az adatok törlésének lenne helye, de az Ön 

írásbeli nyilatkozata vagy az adatkezelő rendelkezésére álló információk alapján megalapozottan feltételezhető, 
hogy az adatok törlése sértené az Ön jogos érdekeit, a törlés mellőzését megalapozó jogos érdek fennállásának 
időtartamára,

–	 az  adatkezelés jogellenessége miatt (Infotv. 20. § a) pontja alapján) az  adatok törlésének lenne helye, 
de  az  adatkezelő vagy más közfeladatot ellátó szerv által vagy részvételével végzett, jogszabályban 
meghatározott vizsgálatok vagy eljárások – így különösen büntetőeljárás – során az adatok bizonyítékként való 
megőrzése szükséges, ezen vizsgálat vagy eljárás végleges, illetve jogerős lezárásáig.

c)	 Amennyiben megítélése szerint az  Önre vonatkozó személyes adatok kezelése megsérti az  általános 
adatvédelmi rendeletet, úgy az adatkezelő adatvédelmi tisztviselőjéhez, a lakóhelye vagy tartózkodási helye 
szerint illetékes törvényszékhez fordulhat, valamint panaszt tehet a  Nemzeti Adatvédelmi és 
Információszabadság Hatóságnál [1055 Budapest, Falk Miksa utca 9–11., levelezési cím: 1363 Budapest, Pf. 9, 
telefon: +36 (1) 391-1400; e-mail: ugyfelszolgalat@naih.hu; honlap: www.naih.hu]. 


